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Перечень сокращений
БГ – блок гидравлический БГ-01;

БН – блок навигации; 

МС – модуль стереозрения МС-01;

БУ – блок управления G2NP;

БУГ – блок управления гидроблоком БУГ-01;

Гидроблок – рулевой механизм с автовождением SKPM.P.ON или SKPM.P.ON.LS;

Гидроруль – насос-дозатор;

ДПРК – датчик поворота рулевого колеса;

ДУПК – датчик угла поворота колёс;

РВД – рукав высокого давления.
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1   ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ
1.1 Система автономного управления сельскохозяйственной техникой Cognitive Agro Pilot 
(далее — система) предназначена реализации функции автовождения на зерноуборочных 
комбайнах (далее – комбайнах) при выполнении полевых работ по уборке урожая.

1.2 Система может устанавливаться только на уборочные комбайны, оснащенные насосом-
дозатором для программного управления углом поворота колес.

1.3 Оснащение техники системой производится после одобрения заказчиком проведения 
необходимых слесарных работ, в том числе вырезки технологических отверстий 
для подведения электропроводки и крепления оборудования системы.

1.4 Система может поставляться в базовой и расширенной комплектации в зависимости 
от  пожеланий заказчика. Также допускаются незначительные изменения в конструкции 
оборудования и способах его крепления при монтаже, которые не отражены в настоящей 
инструкции.

1.5 Монтажные комплекты для крепления оборудования, поставляются как совместно 
с оборудованием, так и досылаются после определения модели комбайна.

1.6 Комплектность системы, установленной на конкретный уборочный комбайн заказчика, 
обязательно записывается в паспорт на изделие.

При возникновении вопросов, связанных с монтажом системы,  
необходимо обращаться в техническую поддержку: 

 +7 (499) 444-18-17   support@cognitivepilot.com
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2   МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

2.1 Общие положения
2.1.1 На работников, участвующих в проведении монтажных работ (далее — работники), 
возможно воздействие следующих вредных и (или) опасных производственных факторов:

 — движущихся машин и механизмов, подвижных частей технологического оборудования, 
передвигающихся изделий, заготовок, материалов;

 — острых кромок, заусенцев, шероховатости на заготовках, инструментах и оборудовании;

 — повышенной загазованности и запыленности воздуха рабочей зоны;

 — повышенной влажности и скорости движения воздуха;

 — токсичных и раздражающих химических веществ;

 — опасных атмосферных явлений при выполнении работ на открытом воздухе;

 — электрического тока при повреждениях (нарушениях) изоляции электроустановок 
и ручного электрифицированного инструмента.

2.1.2 Для проведения монтажных работ работники должны быть обеспечены эффективными 
средствами индивидуальной и коллективной защиты, соответствующими характеру 
проявления возможных вредных и (или) опасных производственных факторов.

2.1.3 Все монтажные работы должны проводиться при заглушенном двигателе комбайна 
и выключенной массе.

2.2 Безопасность при работе с газовым паяльником
2.2.1 Работы с паяльником следует проводить в хорошо проветриваемом помещении 
или на открытом воздухе.

2.2.2 Хранить паяльник и газовые баллоны следует при температуре не выше +40 °С, вдали 
от прямых солнечных лучей.

2.2.3 Не следует использовать паяльник при наличии каких-либо повреждений.

2.2.4 Заправку паяльника следует производить в проветриваемом помещении, вдали 
от открытого пламени и других источников воспламенения, а также на расстоянии от людей. 
Курение во время заправки запрещено.

2.2.5 Никогда не следует оставлять включенный паяльник без присмотра.

2.2.6 Следует соблюдать правила противопожарной безопасности. Вблизи рабочего 
места должны находиться огнетушитель или влажная губка. Нужно учитывать, что при 
ярком освещении и на солнечном свете пламя паяльника почти невидимо, а при нагреве 
покрашенных поверхностей возможно воспламенение краски. Самостоятельный ремонт и 
разборка паяльника запрещены.

2.2.7 После использования газовые баллоны должны быть утилизированы в специальных 
контейнерах для последующей переработки. Следует хранить паяльник в штатной упаковке, 
не допуская попадания грязи и песка в сопло паяльника.

2.2.8 Оберегайте газовый паяльник от падения и ударов. Удары и механические повреждения 
являются одной из наиболее частых причин поломок.
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2.2.9 После окончания работ, выключите паяльник и дождитесь охлаждения кожуха и 
насадок перед тем, как положить паяльник на хранение. Никогда не охлаждайте нагретые 
части паяльника в воде. В случае утечки газа (появлении запаха газа) следует немедленно 
вынести паяльник на открытый воздух или в хорошо проветриваемое помещение, 
где возможна проверка утечки. Никогда не проверяйте утечку газа пламенем зажигалки.

2.3 Безопасность при работе с РВД
2.3.1 Основную опасность при монтаже РВД представляет резкий выброс находящейся 
под давлением жидкости. В случае разгерметизации системы, находящейся под давлением, 
тонкая струя технической жидкости, на высокой скорости вылетает из места протечки и 
способна нанести травму в виде инъекции опасного вещества. Попадание под кожу такой 
жидкой среды вызывает крайне болезненную реакцию, поэтому пострадавшему необходимо 
оказать скорую медицинскую помощь и обеспечить его оперативную госпитализацию.

2.3.2 Любые монтажные работы в отношении элементов системы гидравлики допускается 
производить только согласно нормам специального регламента. Первым пунктом 
инструкции выступает сброс давления (для этого предусматриваются специальные 
клапаны). После проведения работ необходимо убедиться в герметичности системы и 
только после проведения испытаний запускать агрегаты в полноценном рабочем режиме.

2.4 Безопасность при работе с ручным и электроинструментом
2.4.1 Обслуживание, ремонт, проверка, испытание и техническое освидетельствование 
инструмента и приспособлений должны осуществляться в соответствии с требованиями 
технической документации организации-изготовителя.

2.4.2 Работать с инструментом необходимо в средствах индивидуальной защиты глаз (очки) 
и средствах индивидуальной защиты рук (перчатки).

2.4.3 Перед началом работы с электроинструментом проверяются:

 — соответствие напряжения и частоты тока в электрической сети напряжению и частоте 
тока электродвигателя электроинструмента;

 — работоспособность устройства защитного отключения (в зависимости от условий 
работы);

 — надежность крепления съемного инструмента.

2.4.4 Установка рабочей части электроинструмента в патрон и извлечение ее из патрона, 
а также регулировка электроинструмента должны выполняться после отключения 
электроинструмента от сети и полной его остановки.

2.4.5 При работе с электродрелью предметы, подлежащие сверлению, должны закрепляться.

2.4.6 Запрещается:

 — касаться руками вращающегося рабочего органа электродрели;

 — применять рычаг для нажима на работающую электродрель.

2.4.7 При выполнении работ по отрезке или прорезке металла ручными шлифовальными 
машинами, предназначенными для этих целей, должны применяться круги, соответствующие 
требованиям технической документации организации-изготовителя на  данные ручные 
шлифовальные машины.

2.4.8 Выбор марки и диаметра круга для ручной шлифовальной машины должен 
производиться с учетом максимально возможной частоты вращения, соответствующей 
холостому ходу шлифовальной машины.
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2.4.9 При внезапной остановке электроинструмента, при переносе электроинструмента 
с одного рабочего места на другое, а также при перерыве работы с электроинструментом 
и по ее  окончании электроинструмент должен быть отсоединен от электрической сети 
штепсельной вилкой.

2.4.10 Если во время работы обнаружится неисправность электроинструмента или 
работающий с ним почувствует действие электрического тока, перегрев частей и деталей 
электроинструмента или запах тлеющей изоляции электропроводки, работа должна быть 
немедленно прекращена, а электроинструмент должен быть сдан для проверки и ремонта.

2.5 Безопасность при использовании подножек и поручней
Для безопасного использования подножек и поручней соблюдайте следующие правила:

 — подъем и спуск должны выполняться лицом к комбайну;

 — при подъеме и спуске должно быть три точки опоры;

 — при пользовании подножками и поручнями в неблагоприятных погодных условиях 
необходимо соблюдать повышенную осторожность;

 — подножки и поручни должны поддерживаться в чистом состоянии. Особую опасность 
вызывают скользкие загрязнения от масла и смазки;

 — запрещается выпрыгивать из комбайна, пользоваться подножками и поручнями 
при движении комбайна.
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3   ПОДГОТОВКА ИЗДЕЛИЯ К МОНТАЖУ

3.1 Порядок транспортирования от места получения до места 
монтажа
3.1.1 Оборудование системы транспортируется в упаковке предприятия-изготовителя. 
Количество транспортных мест зависит от комплектации поставляемой системы и может 
меняться. Принцип формирования транспортного места заключается в формировании 
оптимальных массогабаритных характеристик, обеспечивающих возможность перемещения 
оборудования одним человеком.

3.1.2 В случае доставки системы транспортной компанией, перед отправкой заполняется 
экспедиторская записка (в зависимости от транспортной компании, название и состав 
документа может отличаться).

3.1.3 В случае доставки системы силами поставщика, заполняется транспортная накладная.

3.2 Правила распаковывания и осмотра
3.2.1 При приемке оборудования проверьте отсутствие повреждений на упаковке.

3.2.2 Извлеките из упаковки оборудование и кабельные жгуты.

3.2.3 Проверьте комплектность системы на соответствие указанной в договоре на поставку 
и приведенной в паспорте НФДР.466451.002 ПС.

3.2.4 Произведите внешний осмотр оборудования и кабельных жгутов. На них не должно 
быть видимых повреждений.

3.2.5 В случае обнаружения повреждений упаковки, оборудования или недокомплекта 
поставленной системы должен быть составлен рекламационный акт по форме приведенной 
на сайте изготовителя https://cognitivepilot.com/dok/. Заполненный рекламационный 
акт необходимо направить в ООО «Когнитив Роботикс» на электронную почту 
support@cognitivepilot.com.

3.3 Требования к месту монтажа
3.3.1 Монтажные работы в полевых условиях должны проводиться на специально  
отведенных площадках, очищенных от сухой травы, горючего мусора, опаханных 
по периметру полосой не менее 4 м и находящихся на расстоянии не менее 100 м от стогов 
сена, соломы, хлебных массивов. Уклон площадок должен быть не более 3°.

3.3.2 В производственных помещениях габариты монтажных площадок должны 
обеспечивать проходы шириной не менее 1 м вокруг технологического оборудования или 
техники, установленной на монтажной площадке. Площадка должны быть выровнена и 
иметь твердое покрытие. Уклон площадки должен быть не более 3°.

3.3.3 При проведении монтажных работ в темное время суток должно быть организовано 
искусственное освещение.
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4   МОНТАЖ

4.1 Монтаж блока гидравлического БГ-01
4.1.1 Комплектность поставки 

Комплектность поставки представлена в таблицах 1 и 2 (см. на следующей странице).

4.1.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа блока гидравлического БГ-01 (далее – БГ) потребуются следующие инструменты:

 — электродрель;

 — набор сверл;

 — набор гаечных ключей (рекомендуется иметь два набора ключей или дополнительный 
набор торцевых головок, так как в процессе монтажа могут потребоваться ключи 
одного размера);

 — набор шестигранных ключей;

 — маркер для разметки (рекомендуется белый цвет);

 — хорошо впитывающая ветошь (бумажное полотенце);

 — бокорезы;

 — техническая емкость для слива масла (рекомендуется с воронкой).

Блок гидравлический БГ-01 
и блок управления 

гидроблоком БУГ-01

Датчик угла поворота 
колеса ДУПК

Коммутатор CG2 
и кнопка аварийного 

отключения

Блок управления G2NP

Блок навигации БН 
и модуль стереозрения МС-01

Г
В

Б
А

4.
13

4.
12

4.
11

4.
10

4.
9

4.
8

4.
7

4.
6

4.
5

4.
4

4.
3

4.
2

4.
1

3
2

1



10

COGNITIVE AGRO PILOT  Система автономного управления сельскохозяйственной техникой

Таблица 1 
Комплектность поставляемых частей БГ-01

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Рулевой механизм с автовождением 
(далее – гидроблок):

 
SKPM.P.ON  
 
или 
 
SKPM.P.ON.LS 

1
 или

Кронштейн гидроблока 1  

Комплект монтажных частей СГ-02 1

Крепеж гидроблока:

Болт М10-6gx20 ГОСТ 7805-70 3  

Шайба C.10.01.10 ГОСТ 11371-78 3  

Шайба 10Л 65Г ГОСТ 6402-70 3  

Крепеж кронштейна гидроблока:

Винт с цилиндрической 
головкой и шестигранным 
углублением под ключ ГОСТ Р 
ИСО 4762-М6x30

4  

Гайка М6-6H.NF ГОСТ Р 50273-92 4  

Шайба C.6.01.10 ГОСТ 11371-78 8  
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Таблица 2 
Комплектность частей, закупаемых на месте проведения монтажа

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Адаптеры и рукава РВД — см. приложение А

Защитная спираль РВД —  

4.1.3 Последовательность монтажных операций.

ПРИМЕЧЕНИЯ:

1. Система рулевого управления с функцией автовождения cостоит из совместно 
работающих насоса-дозатора (гидроруля) и гидроблока (пропорционального 
распределителя с электромагнитным управлением), с установленным на нем 
приоритетным клапоном PRD 80/4.

2. Для правильного подключения линий системы рулевого управления, на корпусах 
гидроблока и гидроруля имеется соответствующая маркировка.

Рисунок 1 
Принципиальная гидравлическая схема системы рулевого управления с 

функцией автовождения типа SKPM.Р.ON Г
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       а) гидроблок     б) гидроруль

Рисунок 3 
Маркировка гидроблока и гидроруля
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Рисунок 2 
Монтажная схема комплекта гидроблока PDR80/4 и SK с гидрорулем 

HKUS.../4

Последовательность монтажных операций:

4.1.3.1 Проверить полноту поставленного комплекта в соответствии с п. 4.1.1.

Рисунок 4 
Комплектность оборудования
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4.1.3.2 Поворотами рулевого колеса в разные стороны проверить, что штатный рулевой 
механизм исправен.

4.1.3.3 Определить и записать передаточное соотношение, соответствующее данной модели 
комбайна (количество оборотов от крайнего левого положения руля до крайнего правого 
положения руля)1.

4.1.3.4 Запомнить усилие при ручном повороте руля.

4.1.3.5 Убедиться, что комбайн стоит на ровной твердой поверхности, а его колеса 
заблокированы и не находятся под напряжением от веса комбайна на наклонной поверхности. 
В случае наклонной поверхности, после откручивания L- и R линий, колеса могут прийти в 
движение.

4.1.3.6 Очистить от пыли и грязи поверхность места установки.

4.1.3.7 Выкрутить заглушки из гидроблока, расположив его на чистой поверхности.

4.1.3.8 Протянуть все пробки на гидроблоке (см. рисунок 5).

1 Операция выполняется на заведенном комбайне. Перед началом монтажа обязательно проверить, что 
отключена масса и РВД не горячие!

Рисунок 5 
Пробки гидроблока
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Рисунок 6 
Установка штуцеров

Рисунок 7 
Варианты установки РВД

4.1.3.9 Наживить необходимые адаптеры, угловые переходы, заглушки (для ON гидроблока)

4.1.3.10 Продуть сжатым воздухом РВД от остатков грязи, кусочков резины, которые 
могли остаться после нарезки.

ВАЖНО!

1. Не допускайте попадания грязи внутрь гидравлической системы, используйте 
заглушки.

2. Рекомендации по правильному монтажу РВД.
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4.1.3.11 Присоединить к адаптерам РВД без финальной протяжки, надеть заглушки.

4.1.3.12 Определить место установки гидроблока. Гидроблок устанавливается рядом со 
штатным насос-дозатором в подкабинном пространстве на расстоянии достаточном для 
правильного расключения РВД.

Рисунок 8 
Предварительная установка РВД

Рисунок 9 
Рекомендуемые места установки гидроблока
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4.1.3.13 Установить гидроблок на кронштейн.

4.1.3.14 Приложить сборку к предполагаемому месту монтажа. 

4.1.3.15 Наметить места прокладки РВД, подобрать углы разворота угловых переходов 
(схемы подключения изображены на рисунках 17 и 18).

4.1.3.16 Убедиться, что длин всех РВД достаточно для правильного их подключения. При 
необходимости повернуть или сдвинуть сборку в нужную сторону.

4.1.3.17 После определения оптимального положения сборки, для удобства монтажа 
гидроблок снять с кронштейна.

4.1.3.18 Выполнить разметку для сверления отверстий под крепление кронштейна, 
приложив его на выбранное место установки.

Рисунок 10 
Определение места расположения гидроблока

Рисунок 11 
Разметка места крепления кронштейна
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4.1.3.19 Если кронштейн крепится к полу кабины, необходимо снять (поднять) коврик. 
Если кронштейн крепится к швеллерам, проверить, что с обратной стороны нет кабелей, 
которые можно повредить при сверлении.

4.1.3.20 Просверлить отверстия Ø6,5 согласно разметке.

4.1.3.21 Зафиксировать кронштейн крепежом, идущим в комплекте.

4.1.3.22 Для удобства монтажа отсоединить от гидроблока РВД. 

4.1.3.23 Протянуть установленные на гидроблок адаптеры и угловые переходы.

Рисунок 12 
Сверление отверстий под крепления кронштейна

Рисунок 13 
Установка кронштейна гидроблока
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COGNITIVE AGRO PILOT  Система автономного управления сельскохозяйственной техникой

4.1.3.24 Установить гидроблок на кронштейн

4.1.3.25 Подготовить емкость для слива гидравлической жидкости и ветошь.

4.1.3.26 Если комбайн работал, то дать ему остыть, так как масло может быть достаточно 
горячим. Температуру определить на ощупь, прежде чем открутить РВД.

4.1.3.27 Выполнить подключение РВД согласно схемам, изображенным на рисунках 17 и 
18. Не заводить комбайн до завершения всех работ, так как масло в гидравлической системе 
может быть под давлением.

Рисунок 14 
Установка гидроблока на кронштейн

Рисунок 15 
Установка РВД на гидроблок
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По мере подключения необходимо протягивать гайки, так как к некоторым из них будет 
сложно добраться по мере сборки.

Порядок подключения РВД для гидроблока без LS-линии:

1) Отключить РВД линии Р от насоса-дозатора и подключить их к порту Р на гидроблоке.

2) Отключить РВД линии R и L от насоса-дозатора и подключить их к портам СR и СL на 
гидроблоке.

3) Выполнить переподключение линии Т насоса-дозатора через тройник. Для этого: 
отключить РВД линии Т от насоса-дозатора; установить тройник на насос-дозатор; 
подключить РВД линии Т к установленному тройнику.

4) Подключить РВД к установленному тройнику линии Т и порту Т на гидроблоке.

5) Подключить РВД к порту EF на гидроблоке и порту Р на насосе-дозаторе.

6) Подключить РВД линий R и L от гидроблока к портам R и L на насосе-дозаторе.

7) Протянуть все гайки на установленных РВД.

4.1.3.28 Тщательно протереть все поверхности, чтобы на них не осталось гидравлической 
жидкости.

4.1.3.29 Обмотать РВД защитной спиралью.

Рисунок 16 
Установка защитной спирали
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4.1.3.30 Стекшую жидкость и используемую ветошь утилизировать согласно правилам 
предприятия заказчика.

4.1.3.31 Проверить правильность расключения согласно схеме.

4.1.3.32 Включить массу и запустить двигатель комбайна.

4.1.3.33 Проверить, что усилие при ручном повороте руля не изменилось.

4.1.3.34 Проверить, что передаточное соотношение, соответствующее данной модели 
комбайна (количество оборотов от крайнего левого положения руля до крайнего правого 
положения руля), не изменилось.

4.1.3.35 Проверить, что колеса поворачиваются в правильную сторону (L- и R-линии не 
перепутаны).

4.1.3.36 По возможности, сделать несколько проездов с полными оборотами двигателя 
или вращение колесами на месте с низкими оборотами двигателя.

4.1.3.37 Проверить, что после выполненных проверок отсутствуют утечки в местах 
соединений.

Рисунок 19 
Вид подключенного БГ
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4.2 Монтаж блока управления гидроблоком БУГ-01
4.2.1 Комплектность поставки

Таблица 3 
Комплектность поставки блока управления гидравликой БУГ-01

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Блок управления гидроблоком БУГ-01 (далее – 
БУГ) с кронштейном 1

Крепеж кронштейна БУГ:

Винт с цилиндрической головкой и 
шестигранным углублением под ключ 
ГОСТ Р ИСО 4762-М5 x 30

4  

Гайка М5-6H.NF ГОСТ Р 50273-92 4  

Шайба C.5.01.10 ГОСТ 11371-78 8  

4.2.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа БУГ потребуются следующие инструменты:

 — электродрель;

 — набор сверл;

 — набор гаечных ключей (рекомендуется иметь два набора ключей или дополнительный 
набор торцевых головок, так как в процессе монтажа могут потребоваться ключи 
одного размера);

 — набор шестигранных ключей;

 — маркер для разметки (рекомендуется белый цвет).
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4.2.3 Последовательность монтажных операций

4.2.3.1 Проверить полноту поставленного комплекта в соответствии с п. 4.2.1.

4.2.3.2 Расположить БУГ в непосредственной близости от БГ на расстоянии достаточном для 
подключения соответствующих кабелей (см. Приложение Г) в подкабинном пространстве, 
предварительно очистив от пыли и грязи поверхность места установки.

4.2.3.3 Проверить достаточность длины жгута блока управления гидроблоком для 
подключения БУГ к БГ, а также достаточность места для установки/извлечения разъемов 
жгута.

4.2.3.4 Убедиться, что БУГ не создаёт помех для обслуживания штатных систем.

4.2.3.5 При необходимости повернуть или сдвинуть БУГ в нужную сторону.

4.2.3.6 Выполнить разметку для сверления отверстий.

4.2.3.7 Если БУГ крепится к полу кабины, необходимо снять (поднять) коврик. Если БУГ 
крепится к швеллерам, проверить, что с обратной стороны нет кабелей, которые можно 
повредить при сверлении.

4.2.3.8 Просверлить отверстия Ø5,5 согласно разметке.

Рисунок 20 
Определение места расположения БУГ

Рисунок 21 
Сверление отверстий для крепления кронштейна
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Рисунок 22 
Фиксация кронштейна с БУГ

Рисунок 23 
Вид установленного БУГ

4.2.3.9 Зафиксировать кронштейн крепежом, идущим в комплекте.

4.2.3.10 Убрать стружку и прочие загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.

Г
В

Б
А

4.
13

4.
12

4.
11

4.
10

4.
9

4.
8

4.
7

4.
6

4.
5

4.
4

4.
3

4.
2

4.
1

3
2

1



26

COGNITIVE AGRO PILOT  Система автономного управления сельскохозяйственной техникой

4.3 Монтаж блока управления G2NP
4.3.1 Комплектность поставки

Таблица 4 
Комплектность поставки блока управления G2NP

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Блок управления G2NP (далее – БУ) 1

Крепление кронштейна 1

Панель кронштейна 1

Стойка опорная 2

Крепеж БУ:

Заклепка резьбовая шлицевая уменьшенный 
бортик М6 4

Винт с цилиндрической головкой и 
шестигранным углублением под ключ ГОСТ Р 
ИСО 4762-М6x35

4

Винт с цилиндрической головкой и 
шестигранным углублением под ключ ГОСТ Р 
ИСО 4762-М5x12

4  

Винт с потайной головкой и шестигранным 
углублением под ключ ГОСТ Р ИСО 10642-
М4x16

4  

Гайка М4-6H.NF ГОСТ Р 50273-92 4

Шайба C 6.37 ГОСТ 6958-78 4

Шайба C 5.01.10 ГОСТ 10450-78 4

Шайба 5Л 65Г ГОСТ 6402-70 4  
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4.3.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа БУ потребуются следующие инструменты:

 — электродрель;

 — набор сверл;

 — заклепочник для резьбовых заклепок;

 — набор гаечных ключей;

 — набор шестигранных ключей;

 — маркер для разметки (рекомендуется белый цвет).

4.3.3 Последовательность монтажных операций

ПРИМЕЧАНИЯ:

1. В большинстве случаев БУ устанавливается на правую стойку кабины. В редких 
случаях, когда труба стойки находится глубоко под обшивкой или очень тонкая, БУ 
устанавливается на другие жестко закрепленные элементы кабины. Данные случаи не 
описаны в настоящей инструкции.

2. При выборе места монтажа БУ необходимо учитывать эргономику кабины. 
Механизатор должен свободно доставать рукой до дисплея БУ и видеть отображаемую 
на нем информацию, при этом БУ не должен мешать обзору и загораживать элементы 
других установленных систем.

3. По возможности, для крепления кронштейна используйте отверстия для клипс 
удерживания обшивки.

4.3.3.1 Проверить полноту поставленного комплекта в соответствии с п. 4.3.1.

4.3.3.2 Осмотреть правую стойку кабины на наличие закрепленных на ней сторонних 
устройств и возможности крепления БУ.

Рисунок 24 
Оптимальное место установки БУ
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Рисунок 25 
Определение места расположения БУ

Рисунок 28 
Крепление БУ

Рисунок 26 
Примерка панели монтажной БУ

Рисунок 27 
Место установки БУ

4.3.3.3 Приложить панель кронштейна к стойке и определить оптимальное положение БУ с 
учетом эргономики кабины.

4.3.3.4 Снять пластик и оценить расстояние от металлической стойки кабины до пластиковой 
накладки.

4.3.3.5 Установить пластик в исходное место эксплуатации.

4.3.3.6 Соединить панель кронштейна с креплением соответствующим крепежом.

4.3.3.7 Выполнить разметку для вывода жгута от БУ в стойку, если позволяет место для 
прокладки кабеля внутри кожуха.

4.3.3.8 Выполнить разметку мест под сверление отверстий.

Рисунок 29 
Разметка отверстий под крепление
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Рисунок 30 
Вид стойки с отверстиями 

под крепление

Рисунок 33 
Вид стойки с заклёпками М6 

и пластиковым кожухом

Рисунок 31 
Вид стойки  

без пластикового кожуха

Рисунок 34 
Установка опорных стоек 

Рисунок 32 
Вид стойки  

с заклёпками М6

Рисунок 35 
Вид опорных стоек под установку 

4.3.3.9 Просверлить отверстия Ø9 мм в пластиковом кожухе и металлической стойке.

4.3.3.10 Снять пластиковый кожух.

4.3.3.11 Разжать в металлической стойке заклёпки резьбовые М6.

4.3.3.12 Надеть пластиковый кожух в исходное место.

4.3.3.13 При расстоянии между металлической стойкой и пластиковым корпусом менее 5 мм 
стойка опорная не применяется.

4.3.3.14 Для установки опорных стоек отверстия в пластиковом кожухе увеличить до Ø11 мм.

4.3.3.15 В полученные отверстия до упора установить стойки опорные.

4.3.3.16 Разметить место реза стоек вровень с пластиком. Обрезать стойки.
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4.3.3.17 Закрепить БУ на креплении соответствующим крепежом. Панель крепления с 
двух сторон зажимать увеличенными шайбами, идущими в комплекте.

4.3.3.18 Установить БУ в место эксплуатации, зажав панель крепления соответствующим 
крепежом через дистанцирующие опорные стойки к стойке кабины.

4.3.3.19 Убрать стружку и прочие загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.

Рисунок 36 
Установка зажимных шайб

Рисунок 37 
Вид установленного БУ
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4.4 Монтаж коммутатора CG2
4.4.1 Комплектность поставки

Таблица 5 
Комплектность поставки коммутатора CG2

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Коммутатор CG2 (далее – коммутатор) 1

Комплект монтажных частей:

Заклепка резьбовая шлицевая уменьшенный 
бортик М4 4

Винт с цилиндрической головкой и 
шестигранным углублением под ключ ГОСТ Р 
ИСО 4762-М4 x 20

4

Шайба C.4.01.10 ГОСТ 11371-78 4  

Шайба 6Л 65Г ГОСТ 6402-70 4  

4.4.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа коммутатора потребуются следующие инструменты:

 — электродрель;

 — набор сверл;

 — заклепочник для резьбовых заклепок;

 — набор шестигранных ключей;

 — маркер для разметки (рекомендуется белый цвет).
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4.4.3 Последовательность монтажных операций

ПРИМЕЧАНИЯ:

1. Монтаж коммутатора должен производиться во внутреннем пространстве 
кабины. Предпочтительным является пространство под панелью пульта управления. 
Если пространство не позволяет поместить коммутатор под панелью, то размещение 
производится за креслом механизатора.

2. Для подключения жгутов и кабелей необходимо обеспечить достаточно 
свободного пространства.

3. Место монтажа должно обеспечивать жесткую фиксацию коммутатора.

4.4.3.1 Проверить полноту поставленного комплекта в соответствии с п. 4.4.1.

4.4.3.2 Выполнить осмотр пространства за креслом механизатора и в пульте управления для 
наилучшего размещения коммутатора.

4.4.3.3 Приложить коммутатор на выбранное место монтажа и выполнить разметку для его 
крепления.

Рисунок 38 
Определение места размещения коммутатора
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4.4.3.4 Просверлить отверстия Ø6 мм согласно разметке.

4.4.3.5 В полученных отверстиях разжать резьбовые заклёпки М4.

4.4.3.6 Притянуть коммутатор соответствующим крепежом.

4.4.3.7 Убрать стружку и прочие загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.

Рисунок 39 
Определение размещения 

коммутатора

Рисунок 40 
Сверление отверстий 

под крепление коммутатора

Рисунок 41 
Установка заклёпок М4

Рисунок 42 
Вид установленного коммутатора
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4.5 Монтаж кабеля аварийного отключения
4.5.1  Комплектность поставки

Таблица 6 
Комплектность поставки кабеля аварийного отключения

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Кабель аварийного отключения 1

Информационная наклейка круглая 1

Информационная наклейка прямоугольная 1

4.5.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа кабеля аварийного отключения потребуются следующие инструменты:

 — электродрель;

 — ступенчатое сверло;

 — отвёртки;

 — маркер для разметки (рекомендуется белый цвет).
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4.5.3 Последовательность монтажных операций

4.5.3.1 Осмотреть пульт комбайна и определить оптимальное расположение кнопки. 
Место должно выбираться с учетом эргономики, в экстренной ситуации механизатор должен 
свободно дотягиваться до кнопки, не вставая с кресла.

Для удобства размещения наклейки, место расположения кнопки рекомендуется располагать 
на более плоской поверхности без рёбер жёсткости.

4.5.3.2 Снять панель и осмотреть обратную сторону. Наметить предполагаемое место 
сверления.

Рисунок 43 
Вид панели управления

Рисунок 44 
Предполагаемое место размещения кнопки
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4.5.3.3 Просверлить отверстие ступенчатым сверлом Ø22 мм.

4.5.3.4 Если позволяет свободное место вокруг отверстия, то наклеить круглую 
информационную наклейку, если нет – прямоугольную.

4.5.3.5 Установить кнопку кабеля аварийного отключения, зафиксировав в месте установки 
соответствующим крепежом.

4.5.3.6 Подключить кабель в соответствующий разъём коммутатора.

4.5.3.7 Излишки кабеля смотать в бухту и фиксировать стяжками. Полученную бухту 
фиксировать к корпусу для защиты кабеля от обрыва.

4.5.3.8 Убрать загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.

Рисунок 45 
Вид кнопки кабеля аварийного 

отключения с наклейкой

Рисунок 46 
Вид кабеля аварийного отключения



37

4.6 Монтаж блока навигации
4.6.1 Комплектность поставки

Таблица 7 
Комплектность поставки блока навигации

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Блок навигации (далее БН) 1

Комплект монтажных частей БН:

Винт с цилиндрической головкой М4*20 3

Шайбы C.4.01.10 ГОСТ 11371-78 3

Шайбы 4Л 65Г ГОСТ 6402-70 3

4.6.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа блока навигации потребуется шестигранный ключ размером 3.
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4.6.3 Последовательность монтажных операций

4.6.3.1 Проверить полноту поставленного комплекта в соответствии с п. 4.6.1.

4.6.3.2 Приложить блок навигации к посадочному месту на раме модуля стереозрения.

4.6.3.3 Зафиксировать блок навигации винтами М4 через гровер.

4.6.3.3.4 С помощью уровня выставить БН горизонтально, отрегулировав высоту ножек 
основания модуля стереозрения МС-01.

4.7 Монтаж модуля стереозрения МС-01
4.7.1 Комплектность поставки

Рисунок 47 
Установка блока навигации

Таблица 8 
Комплектность поставки узла навигации

Наименование изделия Кол-во, 
шт. Примечание

Модуль стереозрения (далее МС) 1

Комплект монтажных частей МС

Винт 2,9x13 DIN7981 16

а) блок навигации б) модуль стереозрения в) блок навигации и модуль стереозрения
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Рисунок 49 
Внутренняя сторона крыши комбайна

4.7.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа МС потребуются следующие инструменты:

 — шуруповерт;

 — набор бит;

 — набор сверл;

 — обезжириватель;

 — маркер для разметки.

4.7.3 Последовательность монтажных операций

4.7.3.1 Осмотреть крышу комбайна на наличие стороннего оборудования. Монтаж МС 
следует производить по центру переднего края крыши кабины.

Рисунок 48 
Место установки МС

4.7.3.2 При возможности поднять крышку кабины и осмотреть ее обратную сторону на 
наличие скрытой проводки.
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4.7.3.3 Очистить и обезжирить выбранное место с помощью обезжиривателя и ветоши.

4.7.3.4 Раздвинуть монтажные площадки МС в требуемое положение.

4.7.3.5 В зависимости от конструктивных особенностей крыш комбайнов монтажные 
площадки МС могут крепиться как на двусторонний скотч, так и дополнительно на винты.

4.7.3.6 Снять защитную плёнку с двустороннего скотча монтажных площадок.

Рисунок 50 
Обезжиривание крышки комбайна

Рисунок 52 
Отверстия в монтажных  

площадках МС

Рисунок 51 
Защитная плёнка монтажных 

площадок МС



41

Рисунок 53 
Вид установленного МС

4.7.3.7 Расположить МС в месте эксплуатации разъёмами по направлению к задней стенке 
кабины и приклеить.

4.7.3.8 Если заказчиком оборудования допускается сверление отверстий в крыше, то 
монтажные площадки, через отверстия дополнительно крепить винтами, идущими в 
комплекте.

Монтаж на винты выполняйте в случаях полной уверенности, что в местах ввинчивания нет 
проводки и длина винтов не повредит внутреннюю обшивку кабины.

4.7.3.9 Убрать загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.
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4.8 Монтаж кабеля блока навигации и модуля стереозрения МС-01
4.8.1 Комплектность поставки 

Таблица 9 
Комплектность поставки кабелей БН и МС 

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Кабель БН 1

Кабель МС 2 неотъемлемая часть МС

Комплект монтажных частей:

Площадка монтажная самоклеющаяся 10

4.8.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа кабеля потребуются следующие инструменты:

 — электродрель;

 — ступенчатое сверло;

 — обезжириватель;

 — набор пластиковых стяжек.

4.8.3 Последовательность монтажных операций

4.8.3.1 Осмотреть крышу комбайна и определить оптимальное расположение трассы для 
прокладки кабеля.

4.8.3.2 Подключить кабель к блоку навигации.

4.8.3.3 Собрать кабели БН и МС в один жгут и проложить его вдоль крыши.

4.8.3.4 Фиксировать жгут вдоль крыши с равным шагом на монтажные площадки, так 
чтобы в области разъёма от БН и МС не возникло натяжения. Место приклейки монтажных 
площадок обрабатывать обезжиривающим составом.

4.8.3.5 Определить входные отверстия под прокладку жгута внутрь кабины. Если таковые 
отсутствуют, то произвести сверление под нужный диаметр.
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Рисунок 54 
Фиксация кабеля на поверхности крыши

Рисунок 55 
Вводное отверстие в кабину

Рисунок 56 
Вводное отверстие в кабину
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Рисунок 57 
Проверка натяжения жгута

Рисунок 58 
Укладка жгута в бухту

4.8.3.6 Проверить, что проложенный жгут не натягивается при открытии и не зажимается при 
закрытии крыши, а также не мешает при обслуживании штатных систем комбайна (замена 
фильтров и т. д.).

4.8.3.7 Подключить кабель от БН в разъём «Nav» БУ, кабели от МС к разъемам «Cam1, Cam2» 
БУ.

4.8.3.8 Проложить жгут вдоль периметра кабины, пряча его под обшивку, фиксацию жгута 
стяжками при этом не производить.

4.8.3.9 Снаружи излишки жгута подтянуть, свернуть в кольцо и закрепить под кабиной.

4.8.3.10 Убрать загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.
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4.9 Монтаж кабеля блока управления
4.9.1 Комплектность поставки

Таблица10 
Комплектность поставки кабеля блока управления 

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Кабель блока управления 1

Рисунок 59 
Панель разъёмов БУ

4.9.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа кабеля БУ потребуются бокорезы.

4.9.3 Последовательность монтажных операций

4.9.3.1 Осмотреть траекторию прокладки кабеля по периметру кабины.

4.9.3.2 Подключить кабель к коммутатору в соответствующий разъём, и протянуть его по 
периметру кабины до БУ.

4.9.3.3 Подключить кабель к БУ в разъём «Control».
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4.9.3.4 Собрать кабельные сборки БУ и БН, после чего крепить их и кабель модуля 
стереозрения стяжками к панели монтажной БУ, оставив небольшой запас кабеля для 
защиты от натяжения.

4.9.3.5 Если место в стойке не позволяет уложить кабельные сборки внутрь, то осуществить 
крепление по внешней стороне пластиковых кожухов.

4.9.3.6 Зафиксировать кабель модуля стереозрения и кабельные сборки БУ и БН стяжками 
вдоль стойки кабины. Излишки кабеля убрать под коврик.

4.9.3.7 Убрать загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.

Рисунок 60 
Панель разъёмов БУ

Рисунок 61 
Фиксация кабеля модуля стереозрения и кабельных 

сборок БУ и БН.
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4.10 Монтаж датчика угла поворота колеса
4.10.1 Комплектность поставки

Таблица 11 
Комплектность поставки  

датчика угла поворота колёс 

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Датчик поворотный 1

Комплект рычажный 1

Комплект монтажных частей ДУПК-02 1 см.приложение Б

4.10.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа датчика угла поворота колёс (далее – ДУПК) потребуются следующие 
инструменты:

 — электродрель;

 — набор сверл;

 — болгарка с диском по металлу или ножовка по металлу;

 — набор метчиков;

 — набор гаечных ключей;

 — набор отверток;

 — маркер для разметки (рекомендуется белый цвет);

 — масло трансмиссионное для смазки мест сверления;

 — краска чёрная KUDO по ржавчине.
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4.10.3  Последовательность монтажных операций

4.10.3.1 Определить сторону и место установки ДУПК.

ДУПК устанавливается на заднюю балку рулевого механизма комбайна. Монтаж возможен 
как на правую, так и на левую балку. Сторона установки выбирается, исходя из наличия на 
данной стороне штатных кабельных трасс и проушин для крепления кабельного жгута.

4.10.3.2 Установить датчик поворотный на соответствующий кронштейн. В зависимости 
от модели комбайна форма кронштейна варьируется. Для предотвращения раскручивания 
резьбовых соединений используйте фиксатор резьбы.

Рисунок 62 
Задняя балка комбайна

Рисунок 63 
Вид датчика поворотного на кронштейне
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4.10.3.3 Приложить сборку к месту установки и выполнить разметку отверстий под 
крепление.

4.10.3.4 Просверлить отверстия Ø4,2 мм и нарезать в них резьбу М5. При сверлении 
отверстий и нарезке резьбы необходимо использовать трансмиссионное масло для 
предотвращения закусывания инструмента.

4.10.3.5 Закрепить ДУПК соответствующим крепежом. ДУПК следует устанавливать 
таким образом, чтобы тяги рычажного механизма были направлены назад по ходу движения 
комбайна. На некоторых моделях комбайнах такое расположение тяги невозможно из-за 
конструктивных особенностей рулевого механизма.

Рисунок 64 
Сверление отверстий крепления кронштейна ДУПК

Рисунок 65 
Установка ДПРК в место эксплуатации
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4.10.3.6 Установить комплект рычажный на ДУПК, сохраняя расположение ключа датчика 
(фаска на валу датчика).

4.10.3.7 Установить кронштейн раздвижной.

В зависимости от модели комбайна допускается несколько вариантов установки кронштейна 
раздвижного. Наиболее распространённые на рулевую тягу и площадку крепления рулевой 
тяги.

Рисунок 66 
Установка комплекта рычажного

Рисунок 67 
Установка кронштейна раздвижного  

на рулевую тягу
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При установке кронштейна на площадку рулевой тяги необходимо произвести операции по 
разметке, сверлению отверстий Ø4,2 мм и нарезанию резьбы М5. При сверлении отверстий 
и нарезке резьбы используйте трансмиссионное масло для предотвращения закусывания 
инструмента.

4.10.3.8 После установки раздвижного кронштейна проконтролировать, что ни одна часть 
не создает помех при повороте рулевой балки в крайние положения.

4.10.3.9 Примерить длину шпильки рычажного комплекта и расположение кронштейна 
раздвижного. Шпильки рычажного комплекта должны перемещаться в параллельной 
плоскости относительно рулевой тяги.

Рисунок 68 
Установка кронштейна раздвижного  

на площадку рулевой тяги

Рисунок 69 
Примерка шпильки комплекта рычажного
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4.10.3.10 При примерке запомнить расстояние от отверстия кронштейна раздвижного до 
оси шарового наконечника. Ключ кронштейна должен быть по центру шпильки рычажного 
комплекта.

4.10.3.11 Если комплект рычажный не параллелен рулевой тяги, то выполнить обрезку 
частей кронштейна раздвижного по специально отведённым линиям реза.

Рисунок 70 
Межосевое расстояние кронштейна  

и шарового наконечника

Рисунок 71 
Вид ключа ДУПК

Рисунок 72 
Обрезка излишних секций  
кронштейна раздвижного
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4.10.3.12 Места реза защитить от окисления краской по ржавчине, предварительно 
обезжирив поверхности.

4.10.3.13 Снять шаровый наконечник и обрезать излишек шпильки на расстояние, равное 
межосевому расстоянию от отверстия кронштейна до оси шарового наконечника, если это 
необходимо.

4.10.3.14 Установить рычажный комплект в кронштейн раздвижной.

Рисунок 73 
Защита места реза от коррозии

Рисунок 75 
Установка комплекта рычажного  

на кронштейн раздвижной

Рисунок 74 
Обрезка излишка шпильки комплекта рычажного
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4.10.3.15 Выполнить полный поворот колеса в обе стороны, и убедиться, что исключено 
любое заедание или соприкосновение частей ДУПК с деталями комбайна.

4.10.3.16 Убрать стружку и прочие загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.

Рисунок 76 
Крайнее правое положение колёс

Рисунок 77 
Крайнее левое положение колёс
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4.11 Монтаж жгута щитового
4.11.1 Комплектность поставки

Таблица 12 
Комплектность поставки жгута щитового

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Жгут щитовой 1

Комплект монтажных частей:

Держатель предохранителя 1

Предохранитель 1  

Набор наконечников 1  

4.11.2  Необходимый набор инструментов

Для монтажа жгута щитового потребуются следующие инструменты:

 — кримпер для обжимки наконечников кольцевых изолированных;

 — газовый паяльник;

 — припой;

 — флюс;

 — изолента ПВХ.
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4.11.3 Последовательность монтажных операций

4.11.3.1 Подключить жгут щитовой в коммутатор в соответствующий разъём.

4.11.3.2 В щитке электропитания определить точку подключения в бортовую сеть комбайна 
до штатных предохранителей. Плюсовой контакт на плюсовую распределительную шину, 
минусовой контакт на шину массы.

4.11.3.3 Обрезать излишек длины проводов питания.

4.11.3.4 На плюсовой провод кабеля установить держатель предохранителя.

4.11.3.5 Из обрезков провода изготовить плюсовой кабель с кольцевым наконечником 
длиной 300 мм и подключить его в ответный контакт держателя предохранителя.

Рисунок 78 
Коммутатор с установленными кабельными сборками

Рисунок 79 
Установка держателя предохранителя

Рисунок 80 
Изготовление плюсового кабеля
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4.11.3.6 Подключить плюсовой контакт на плюсовую распределительную шину.

4.11.3.7 Обжать кольцевой наконечник на минусовой провод и подключить контакт на 
шину массы.

4.11.3.8 Снять кнопочную панель с пульта управления и найти разъём подключения 
гидростатического джойстика.

4.11.3.9 При включенной массе, определить мультиметром линии CAN_L и CAN_H. 
Напряжение на линии CAN_H обычно находится в пределах от 2,5 до 3,5 В, на линии CAN_L – 
в пределах от 1,5 до 2,5 В. Данные типы проводов обычно образуют витую пару.

Рисунок 81 
Подключение плюсового кабеля

Рисунок 82 
Подключение минусового кабеля

Рисунок 83 
Демонтаж панели управления
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4.11.3.10 Отступив 50 мм от разъёма, врезать в соответствующие линии CAN джойстика 
линии жгута щитового.

4.11.3.11 Места скрутки пропаять и заизолировать.

4.11.3.12 Вдоль трассы крепить кабель пластиковыми стяжками.

4.11.3.13 Убрать загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.

Рисунок 84 
Врезка в CAN шину
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Рисунок 85 
Прокладка жгута БУГ

4.12 Монтаж жгута блока управления гидроблоком
4.12.1 Комплектность поставки

Таблица 13  
Комплектность поставки жгута блока управления гидроблоком

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Жгут блока управления гидроблоком 1

4.12.2 Необходимый набор инструментов

Для монтажа жгута БУГ потребуются бокорезы.

4.12.3 Последовательность монтажных операций

4.12.3.1 Оценить прокладку кабельной трассы согласно схеме подключения (см. 
Приложение Г).

4.12.3.2 Подключить жгут БУГ к жгуту щитовому соответствующим разъёмом и вывести 
жгут наружу. Если в кабине нет подходящего технологического отверстия, то его необходимо 
просверлить.

4.12.3.3 Во избежание отрыва кабеля при смещении рамы в крайние положения, 
проложить кабельную трассу до ДУПК вдоль балки через центр рамы.
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4.12.3.4 Подключить жгут БУГ к датчику ДУПК. Создать защитную петлю разъёма для 
защиты от вытягивания пинов. Зафиксировать петлю на кронштейне.

4.12.3.5 Подключить соответствующий разъём в БУГ. Кабель фиксировать стяжками 
на кронштейне. Оставить небольшой запас кабеля для защиты от вырывания пинов и 
зафиксировать его пластиковой стяжкой.

4.12.3.6 Подключить разъёмы соленоидов к БГ. Порядок работы соленоидов настраивается 
программно.

4.12.3.7 Излишки кабеля собрать в бухту. Зафиксировать жгут пластиковыми стяжками 
походу трассы.

Рисунок 86 
Подключение жгута БУГ к ДУПК

Рисунок 87 
Подключение жгута БУГ

Рисунок 88 
Подключение разъёмов соленоидов жгута БУГ
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4.13 Монтаж датчика поворота рулевого колеса
4.13.1 Комплектность поставки

Таблица 14 
Комплектность поставки датчика поворота  

рулевого колеса

Наименование изделия Кол-во, шт. Примечание

Датчик Холла 1 или

Комплект монтажных частей ДПРК-02 1 см.приложение В

4.13.2  Необходимый набор инструментов

Для монтажа датчика поворота рулевого колеса (далее – ДПРК) потребуются следующие 
инструменты:

 — набор гаечных ключей;

 — набор шестигранных ключей;

 — набор отверток;

 — маркер для разметки (рекомендуется белый цвет);

 — клей на основе цианакрилата.
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4.13.3  Последовательность монтажных операций

4.13.3.1 Сдвинуть сиденье механизатора назад до упора.

4.13.3.2 Для снятия панелей рулевой колонки, поднять часть коврика в кабине, если это 
необходимо.

4.13.3.3 Выкрутить крепежные винты, стягивающие панели обшивки рулевой колонки и 
снять обшивку.

4.13.3.4 Установить полумуфты на рулевой вал и зафиксировать их винтами.

4.13.3.5 Проверить рукой, что муфта хорошо держится на рулевом валу и не скользит по 
нему.

4.13.3.6 Зафиксировать гайками датчик (датчики) Холла на кронштейне. Если в комплекте 
поставки датчик Холла в одном корпусе, то важна горизонтальная ориентация входящих в 
него элементов (две черные микросхемы) относительно горизонтального положения.

Рисунок 89 
Демонтаж обшивки рулевой колонки

Рисунок 91 
Расположение датчика на кронштейне

Рисунок 90 
Монтаж полумуфты на рулевую колонку
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4.13.3.7 Приложить кронштейн на место установки и выдержать расстояние между муфтой 
и датчиком (датчиками) холла 3-5 мм. Если точки крепления заранее не предусмотрены 
выполнить разметку мест сверления и просверлить отверстия нужного диаметра. Если 
отверстия предусмотрены, то отрегулировать расстояние между муфтой и датчиком ходом 
гаек по резьбовому корпусу датчика (датчиков).

4.13.3.8 Зафиксировать кронштейн датчиков соответствующим крепежом.

4.13.3.9 Произвести конечную фиксацию полумуфт между собой с помощью клея.

4.13.3.10 Подключить кабельную часть ДПРК к датчику (датчикам).

Рисунок 92 
Разметка кронштейна датчиков

Рисунок 93 
Фиксация полумуфт

Рисунок 94 
Подключение кабельной части ДПРК
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4.13.3.11 Кабель вывести под кабину и подключить к БУГ зафиксировав кабель по аналогии 
с жгутом БУГ.

4.13.3.12 Излишки кабеля свернуть в бухту и зафиксировать пластиковыми стяжками.

4.13.3.13 Проверить плавность хода рулевой колонки сделав несколько оборотов.

4.13.3.14 Установить обшивку на рулевую колонку. При необходимости, выбрать 
инструментом часть внутреннего ребра жесткости обшивки.

4.13.3.15 Убрать загрязнения, появившиеся в ходе выполнения работ.

Рисунок 95 
Подключение  

кабельной части к БУГ

Рисунок 96 
Размещение кабельной части ДПРК
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Приложение А
(рекомендованное)
Комплект монтажных частей системы гидроуправления СГ-02
Модель комбайна: КЗК-10К «ДЕСНА-ПОЛЕСЬЕ»

Тип исполнения гидроблока: ON

Набор адаптеров и переходов:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 Адаптер BSP(ш) 1/2″ - DKM(ш) 20X1.5 ARGM0820 2

2 Адаптер BSP(ш) 3/8″ - DKM(ш) 20X1.5 ARGM0620 1

3 Адаптер BSP(ш) 1/2″ - DKM(ш) 16X1.5 ARGM0816 2

4 Адаптер BSP(ш) 3/8″ - DKM(ш) 16X1.5 ARGM0616 2

5 Адаптер 90° DKM(ш) 16X1.5 - DKM(г) 16X1.5 LMM16FGM16 4

6 Адаптер 90° DKM(ш) 20X1.5 - DKM(г) 20X1.5 LMM20FGM20 2

7 Адаптер тройник DKM(ш) 20X1.5 - DKM(г) 20X1.5 - DKM(ш) 20X1.5 
TMM20FGM20B 1

8 Заглушка DKM(ш) 20X1.5 sv60° ATMM20 2

9 Заглушка TN185GG-1/2″R BSPP 1/2″(ш) SW=10 Form E 107604 1

Перечень РВД:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 L-линия 650 мм DK М16x1.5 (Г) 0° - DK М16x1.5 (Г) 90° 1

2 R-линия 650 мм DK М16x1.5 (Г) 0° - DK М16x1.5 (Г) 90° 1

3 T-линия 500 мм DK М20x1.5 (Г) 0° - DK М20x1.5 (Г) 0° 1

4 T-линия 550 мм DK М20x1.5 (Г) 0° - DK М20x1.5 (Г) 90° 1

5 EF-линия 800 мм DK М20x1.5 (Г) 0° - DK М20x1.5 (Г) 90° 1
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Модель комбайна: CASE 5130, 6130

Тип исполнения гидроблока: LS

Набор адаптеров и переходов:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 Адаптер ORFS(ш) 13/16″ - BSPP(ш) 1/2″ Form E AMO11MG08R 5

2 Адаптер ORFS(ш) 9/16″ - BSPP(ш) 1/4″ Form E AMO06MG04R 1

3 Адаптер ORFS(ш) 13/16″ - BSPP(ш) 3/8″ Form E AMO11MG06R 2

4 Адаптер 90° ORFS(г) 9/16″ - ORFS(ш) 9/16″ LMO06FGO06 2

5 Адаптер 90° ORFS(г) 13/16″ - ORFS(ш) 13/16″ LMO11FGO11 4

6 Адаптер тройник ORFS(ш) 13/16″ - ORFS(г) 13/16″ - ORFS(ш) 13/16″ 
TMO11FGO11B 1

Перечень РВД:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 От гидроблока до насоса Р линия: ORFS 13/16″ (Г) 90° - 980 мм - ORFS 
11/16″ (Г) 0° 1

2 От гидроблока до насоса L линия: ORFS 13/16″ (Г) 90° - 950 мм - ORFS 
13/16″ (Г) 0° 1

3 От гидроблока до насоса R линия: ORFS 13/16″ (Г) 90° - 1020 мм - ORFS 
11/16″ (Г) 0° 1

4 От гидроблока к комбайну Р линия: ORFS 13/16″ (Г) 0° - 580 мм - ORFS 
131/16″ (штуцер) 0° 1

5 От гидроблока к комбайну L линия: ORFS 13/16″ (Г) 0° - 800 мм - ORFS 
13/16″ (штуцер) 0° 1

6 От гидроблока к комбайну R линия: ORFS 13/16″ (Г) 0° - 800 мм -ORFS 
11/16″ (штуцер) 0° 1

7 От гидроблока на тройник Т линия: ORFS 13/16″ (Г) 90° - 410 мм - ORFS 
13/16″ (Г) 0° 1

8 От тройника в насос Т линия: ORFS 13/16″ (штуцер) 0° - 1360 мм - 
ORFS 13/16″ (Г) 0° 1

9 От гидроблока к комбайну LS линия: DKOL M14x1.5 (Г) 0° (ORFS 9/16″ 
(Г) 0°) - 680 мм - ORFS 9/16″ (штуцер) 0° 1
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Модель комбайна: NEW HOLLAND CX8070

Тип исполнения гидроблока: ON

Набор адаптеров и переходов:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 Адаптер ORFS(ш) 13/16″ - BSPP(ш) 1/2″ Form E AMO11MG08R 5

2 Адаптер ORFS(ш) 9/16″ - BSPP(ш) 1/4″ Form E AMO06MG04R 1

3 Адаптер ORFS(ш) 13/16″ - BSPP(ш) 3/8″ Form E- AMO11MG06R 2

4 Адаптер 90° ORFS(г) 9/16″ - ORFS(ш) 9/16″ LMO06FGO06 1

5 Адаптер 90° ORFS(г) 13/16″ - ORFS(ш) 13/16″ LMO11FGO11 4

6 Адаптер тройник ORFS(ш) 13/16″ - ORFS(г) 13/16″ - ORFS(ш) 13/16″ 
TMO11FGO11B 1

Перечень РВД:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 P от комбайна штуцер ORFS 13/16 0° - 520 мм - гайка ORFS 13/16 90° 
проток 10 мм 1

2 EF гайка ORFS 13/16 0° - 780 мм - гайка ORFS 13/16 90° проток 6 мм 1

3 T гайка ORFS 13/16 0° - 730 мм - гайка ORFS 13/16 90° проток 10 мм 1

4 R к рулю гайка ORFS 13/16 0° - 790 мм - гайка ORFS 13/16 0° проток 
10 мм 1

5 L к рулю гайка ORFS 13/16 0° - 820 мм - гайка ORFS 13/16 90° проток 
10 мм 1

6 R от комбайна штуцер ORFS 13/16 0° - 1130 мм - гайка ORFS 13/16 
90° проток 10 мм 1

7 L от комбайна штуцер ORFS 13/16 0° - 1230 мм - гайка ORFS 13/16 
90° проток 10 мм 1

8 LS к рулю гайка ORFS 9/16 90° - 850 мм - гайка ORFS 9/16 0° проток 
10 мм 1

9 LS от комбайна штуцер ORFS 11/16 0° - 1050 мм - гайка DKOL M14 0° 
проток 10 мм 1
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COGNITIVE AGRO PILOT  Система автономного управления сельскохозяйственной техникой

Модель комбайна: JOHN DEERE 9670 STS

Тип исполнения гидроблока: ON

Набор адаптеров и переходов:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 Адаптер ORFS(ш) 13/16″ - BSPP(ш) 1/2″ Form E AMO11MG08R CAST 
400417 2

2 Адаптер ORFS(ш) 13/16″ - BSPP(ш) 3/8″ Form E- AMO11MG06R CAST 
400403 2

3 Адаптер 90° ORFS(г) 13/16″ - ORFS(ш) 13/16″ LMO11FGO11CAST 
407203 2

4 Адаптер тройник ORFS(ш) 13/16″ - ORFS(г) 13/16″ - ORFS(ш) 13/16″ 
TMO11FGO11B CAST 407503 1

5 Адаптер 90° ORFS(г) 1″ - ORFS(ш) 1″ LMO13FGO13 CAST 407204 1

6 Адаптер ORFS(ш) 1″ - BSPP(ш) 1/2″ Form E AMO13MG08R CAST 
400404 1

7 Адаптер ORFS(ш) 11/16″ - BSPP(ш) 1/2″ Form E AMO09MG08R CAST 
400414 1

8 Адаптер ORFS(ш) 11/16″ - BSPP(ш) 3/8″ Form E AMO09MG06R CAST 
400413 1

9 Адаптер 90° ORFS(г) 11/16″ - ORFS(ш) 11/16″ LMO09FGO09 CAST 
407202 1

10 Заглушка TN185GG-1/2″R BSPP 1/2″(ш) SW=10 Form E CAST 107604 1

Перечень РВД:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 EF line ORFS 1″ (Г) 0° - 1100 мм - ORFS 13/16″ (Г) 0° 1

2 T line ORFS 13/16″ (Г) 90° - 1050 мм - ORFS 13/16″ (Г) 0° 1

3 L-line ORFS 13/16″ (Г) 0° - 1100 мм - ORFS 13/16″ (Г) 0° 1

4 R-line ORFS 11/16″ (Г) 90° - 1150 мм - ORFS 11/16″ (Г) 0° 1
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Модель комбайна: CLAAS TUCANO 580

Тип исполнения гидроблока: ON

Набор адаптеров и переходов:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 1/2 Адаптер ТС P=12 18x1.5 - BSPP 1/2″(ш)  
AME12LMG08EL.1+USITR G1/2 2

2 TN92GG-15LR Адаптер ТС P=15 22x1.5 - BSPP 1/2″(ш) 1/2 
AME15LMG08EL.1 2

3 TN92GG-12LR Адаптер ТС P=12 18x1.5 - BSPP 3/8″(ш) 3/8 
AME12LMG06EL.1 2

4 TN92GG-15LR 3/8 Адаптер ТС P=15 22x1.5 - BSPP 3/8″(ш) 
AME15LMG06EL.1 1

5 TN119 – 15L (аналог TN419-15L)  
Адаптер ТС 90° P=15 22x1.5 - DKOL(г) 22x1.5 LME15LFE15L.1 1

6 TN421-15L тройник P=15 22x1.5 - DKOL(г) 22x1.5 
TME15LFE15LB.1 1

7 TN498-15L Адаптер DKOL(г) 22x1.5 - DKOL(г) 22x1.5 L=40 
AFE15L 1

8 TN296-15L Заглушка CEL P=15 22x1.5 L=11 1 шт. ATME15L.1 1

Перечень РВД:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 P М22 DKOL Гайка 0° - 1400 мм - М22 DKOL Гайка 90° проток 10 мм 1

2 L М18 DKOL Гайка 0° - 1250 мм - М18 DKOL Гайка 45° проток 8 мм 1

3 R М18 DKOL Гайка 0° - 1300 мм - М18 DKOL Гайка 45° проток 8 мм 1

4 T М22 DKOL Гайка 0° - 1650 мм - М22 DKOL Гайка 90° проток 10 мм 1

5 EF М22 DKOL Гайка 0° - 440 мм - М22 DKOL Гайка 90° проток 10 мм 1

6 CL М18 DKOL Гайка 0° - 330 мм - М18 DKOL Гайка 90° проток 8 мм 1

7 CR М18 DKOL Гайка 0° - 420 мм - М18 DKOL Гайка 90° проток 8 мм 1

8 T М22 DKOL Гайка 0° - 320 мм - М22 DKOL Гайка 90° проток 10 мм 1
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COGNITIVE AGRO PILOT  Система автономного управления сельскохозяйственной техникой

Модель комбайна: CLAAS LEXION 770

Тип исполнения гидроблока: ON

Набор адаптеров и переходов:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 1/2 Адаптер ТС P=12 18x1.5 - BSPP 1/2″(ш) AME12LMG08EL.1+USITR 
G1/2 4

2 TN92GG-12LR Адаптер ТС P=12 18x1.5 - BSPP 3/8″(ш) 3/8 
AME12LMG06EL.1 2

3 TN92GG-15LR 3/8 Адаптер ТС P=15 22x1.5 - BSPP 3/8″(ш) 
AME15LMG06EL.1 1

4 TN119-12L Адаптер ТС 90° P=12 18x1.5 - PIPE P=12 18x1.5(аналог 
TN419-12L) LME12LFE12L.1 2

5 TN119 – 15L (аналог TN419-15L) Адаптер ТС 90° P=15 22x1.5 - 
DKOL(г) 22x1.5 LME15LFE15L.1 2

6 TN498-15L Адаптер DKOL(г) 22x1.5 - DKOL(г) 22x1.5 L=40 AFE15L 1

7 TN296-15L Заглушка CEL P=15 22x1.5 L=11 1-шт ATME15L.1 1

8 Заглушка TN185GG-1/2″R BSPP 1/2″(ш) SW=10 Form E 107604 1

Перечень РВД:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 L М18 DKOL Гайка 0° - 1760 мм - М18 DKOL Гайка 45° проток 8 мм 1

2 R М18 DKOL Гайка 0° - 1800 мм - М18 DKOL Гайка 45° проток 8 мм 1

3 T М22 DKOL Гайка 0° - 530 мм - М22 DKOL Гайка 90° проток 12 мм 1

4 EF М18 DKOL Гайка 0° - 430 мм - М18 DKOL Гайка 90° проток 10 мм 1

5 CL М18 DKOL Гайка 0° - 440 мм - М18 DKOL Гайка 90° проток 8 мм 1

6 CR М18 DKOL Гайка 0° - 400 мм - М18 DKOL Гайка 90° проток 8 мм 1
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Модель комбайна: RSM 161

Тип исполнения гидроблока: ON

Набор адаптеров и переходов:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 TN92GG-15LR1/2 AME15LMG08EL.1 Адаптер DKOL(ш) 22х1.5 – 
BSP(ш) 1/2 Р, EF линии 2

2 TN92GG-15LR 1/2 Адаптер DKOL(ш) 18х1.5 – BSP(ш) 1/2 L,R линии 
AME15LMG08EL.1 2

3 TN92GG-12LR 3/8 Адаптер DKOL(ш) 18х1.5 – BSP(ш) 3/8 CL, CR линии 
AME12LMG06EL.1 2

4 Адаптер ТС P=15 22x1.5 - BSPP 3/8″(ш) SV 60° Т линия 1

5 Адаптер ТС 90° P=12 18x1.5 - DKOL(г) 18x1.5 TN419-12L L, R линии 
LME12LFE12L.1 2

6 Адаптер ТС 90° P=15 22x1.5 - DKOL(г) 22x1.5TN419-15L – Р линия от 
системы LME15LFE15L.1 2

7 Адаптер ТС тройник P=18 26x1.5 - DKOL(г) 26x1.5 (верт.) TN421-18L 
(корпус) Т линия от гидроруля, TME18LFE18LB.1 1

8 TN432-18/15L Адаптер ТС P=15 22x1.5 - DKOL(г) 26x1.5 
AFE18LME15L.1 1

9 Заглушка TN185GG-1/2″R BSPP 1/2″(ш) SW=10 Form E 107604 1

Перечень РВД:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 R линия M18 DKOL Гайка 0° - 600 мм - M18 DKOL Гайка 45° 1

2 L линия M18 DKOL Гайка 0° - 650 мм - M18 DKOL Гайка 45° 1

3 P линия M18 DKOL Гайка 0° - 500 мм - М22 DKOL Гайка 90° 1

4 F линия М22 DKOL Гайка 0° - 660 мм - M22 DKOL Гайка 45° 1

5 Т линия М22 DKOL Гайка 0° - 550 мм - M22 DKOL Гайка 90° 1
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COGNITIVE AGRO PILOT  Система автономного управления сельскохозяйственной техникой

Модель комбайна: ACROSS

Тип исполнения гидроблока: ON

Набор адаптеров и переходов:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 TN92GG-12LR ½ Адаптер DKOL(ш) 18х1.5 – BSP(ш) 1/2 – 2 шт. Р, EF 
линии L, R линии AME15LMG08EL.1 4

2 TN92GG-12LR 3/8 Адаптер DKOL(ш) 18х1.5 – BSP(ш) 3/8 – 2 шт. CL, 
CR линии AME12LMG06EL.1 2

3 Адаптер ТС P=15 22x1.5 - BSPP 3/8″(ш) Form E Т-Линия 
AME15LMG06EL.1 1

4 Адаптер ТС 90° P=12 18x1.5 - DKOL(г) 18x1.5 LME12LFE12L.1 1

5 TN421-15L тройник P=15 22x1.5 - DKOL(г) 22x1.5 - 1 шт. 
TME15LFE15LB.1 Т линия от гидроблока 1

6 Заглушка TN185GG-1/2″R 1

Перечень РВД:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 R линия M18 DKOL Гайка 0° - 550 мм - M18 DKOL Гайка 90° 1

2 L линия M18 DKOL Гайка 0° - 550 мм - M18 DKOL Гайка 90° 1

3 EF линия М18 DKOL Гайка 0° - 470 мм - M18 DKOL Гайка 90° 1

4 Т линия М22 DKOL Гайка 0° - 400 мм - M22 DKOL Гайка 90° 1
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Модель комбайна: TORUM-750

Тип исполнения гидроблока: ON

Набор адаптеров и переходов:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 TN92GG-15LR1/2 AME15LMG08EL.1 Адаптер DKOL(ш) 22х1.5 – 
BSP(ш) 1/2 2

2 TN92GG-12LR1/2 AME12LMG08EL.1 Адаптер DKOL(ш) 18х1.5 – 
BSP(ш) 1/2 2

3 TN92GG-12LR3/8 AME12LMG06EL.1 Адаптер DKOL(ш) 18х1.5 – 
BSP(ш) 3/8 2

4 Адаптер ТС 90° P=15 22x1.5 - DKOL(г) 22x1.5 TN419-15L 
LME15LFE15L.1 аналог TN119-15L 1

5 TN421-22L Адаптер ТС тройник P=22 30x2 - DKOL(г) 30x2 (верт.) 
TME22LFE22LB.1 1

6 TN432-22/15L AFE22LME15L.1 Адаптер соединительный ТС P=15 
22x1.5 - DKOL(г) 30x2 аналог TN498-15L + TN432-22/15 1

7 Адаптер ТС P=15 22x1.5 - BSPP 3/8″(ш) Form E AME15LMG06EL.1 1

8 Адаптер ТС 90° P=15 22x1.5 - DKOL(г) 22x1.5 TN419-15L 
LME15LFE15L.1 аналог TN119-15L 1

9 Заглушка TN185GG-1/2″R BSPP 1/2″(ш) SW=10 Form E 107604 1

Перечень РВД:

№ п/п Наименование Кол-во, шт.

1 P линия М22 DKOL Штуцер 0° - 450 мм - M22 DKOL Гайка 90° проток 
10 мм. 1

2 L линия М18 DKOL Гайка 0° - 450 мм - M18 DKOL Гайка 90° проток 10 
мм. 1

3 R линия М18 DKOL Гайка 0° - 550 мм - M18 DKOL Гайка 90° проток 10 
мм. 1

4 EF линия М22 DKOL Гайка 0° - 520 мм - M22 DKOL Гайка 90° проток 
10 мм. 1

5 Т линия M22 DKOL Гайка 0° - 470 мм - M22 DKOL Гайка 90° проток 12 
мм. 1
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COGNITIVE AGRO PILOT  Система автономного управления сельскохозяйственной техникой

Приложение Б
(справочное) 
Комплект монтажных частей датчика угла поворота колёс ДУПК-02

НФДР.442611.010 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

TORUM 750, 785

 — Вариант установки указан в п.4.10

НФДР.442611.010-01 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

Acros 530, 550, 580, 595+

 — Кронштейн ДУПК ставится как в п.4.10.

 — Скоба устанавливается на поворотный 
кулак и фиксируется тремя 
установочными винтами.  
В местах упора установочных винтов 
сделать углубления на 3-5 мм.

 — Неиспользуемое ухо скобы обрезать.
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НФДР.442611.010-02 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

New Holland-CX6090, IH 5130, IH 6140

 — Вариант установки указан в п.4.10

НФДР.442611.010-03 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

Claas Tucano 450, 580-550, 480,  
Lexion 760-780, 8700-7600, 6800-6700

 — Вариант установки указан в п.4.10

НФДР.442611.010-04 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

John Deere 9660 STS, 9670 STS, T660, T670

 — Вариант установки указан в п.4.10

НФДР.442611.010-05 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

Сase СХ 9080, CX 6.90,  
Сase IH 2166, IH 2366, IH 2388

 — Вариант установки указан в п.4.10
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COGNITIVE AGRO PILOT  Система автономного управления сельскохозяйственной техникой

НФДР.442611.010-07 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

Acros 580

 — Кронштейн ДУПК ставится как в п.4.10.

 — Скоба устанавливается на поворотный 
кулак и фиксируется тремя 
установочными винтами.  
В местах упора установочных винтов 
сделать углубления на 3-5 мм.

 — Неиспользуемое ухо скобы обрезать.

НФДР.442611.010-08 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

New Holland CX 7080, CX 8080, CX 8.90

 — Кронштейн ДУПК устанавливается 
согласно  п.4.10.

 — Кронштейн рычажный 
устанавливается в рулевую 
тягу в заранее подготовленное 
отверстие М8.
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НФДР.442611.010-09 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

RSM-161

 — Кронштейн раздвижной 
устанавливается согласно п.4.10.

 — Кронштейн ДУПК устанавливается 
на боковую поверхность выдвижной 
балки.  
Фиксация кронштейна производится 
в заранее подготовленные отверстия 
М5 с совпадением соответствующего 
ключа.

НФДР.442611.010-10 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

Case CX 8.80

 — Вариант установки указан в п.4.10

НФДР.442611.010-11 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

Case IH 8120

 — Вариант установки указан в п.4.10
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COGNITIVE AGRO PILOT  Система автономного управления сельскохозяйственной техникой

НФДР.442611.010-12 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

GS-12 (КЗС-1218)

 — Вариант установки указан в п.4.10

НФДР.442611.010-13 — Комплект монтажных частей ДУПК-02

Универсальный комплект

 — Кронштейн ДУПК устанавливается 
согласно  п.4.10.  
В зависимости от конфигурации балки 
кронштейн выставить по высоте и углу 
наклона.

 — Кронштейн раздвижной 
устанавливается согласно  п.4.10.  
При установке кронштейна на рулевую 
тягу, нижнюю часть кронштейна 
обрезать по соответствующим линиям 
реза и фиксировать увеличенными 
болтами к ответной части.
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Приложение В
(справочное) 
Комплект монтажных частей датчика поворота рулевого колеса ДПРК-02

НФДР.442611.011 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

Torum 750

 — Место установки

НФДР.442611.011-01 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

Acros 585, Acros 595+,  
Torum 785

 — Место установки
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НФДР.442611.011-02 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

New Holland CX 6090

 — Место установки.  
Крепёжное отверстие кронштейна 
просверлить по месту.

НФДР.442611.011-03 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

Tucano 580-550, 450-320, 760-780, 480

 — Место установки
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НФДР.442611.011-04 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

John Deere 9660 STS, 9670 STS

 — Место установки

НФДР.442611.011-05 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

Case IH 2388, IH 5130, IH 6130

 — Место установки
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НФДР.442611.011-06 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

GS-12 Pro (Люкс), КЗС-3321

 — Место установки.  
Крепёжное отверстие кронштейна 
просверлить по месту.

НФДР.442611.011-07 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

Acros 530, 550, 580,  
Torum 740

 — Место установки. 
Крепёжное отверстие кронштейна 
просверлить по месту.
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НФДР.442611.011-08 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

Case CX 7080, CX 8070, CX 8080,  
CX 9080, CX 6.90, IH 8120

 — Место установки

НФДР.442611.011-09 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

RSM-161

 — Место установки
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НФДР.442611.011-10 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

Case CX 8.80, CX 8.90

 — Место установки

НФДР.442611.011-12 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

GS-12 (КЗС-1218)

 — Место установки
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НФДР.442611.011-13 — Комплект монтажных частей ДПРК-02

John Deere W650

 — Место установки
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Приложение Г
(справочное)
Схема электрическая соединений Э4
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При возникновении вопросов, связанных с монтажом системы,  
необходимо обращаться в техническую поддержку: 

 +7 (499) 444-18-17   support@cognitivepilot.com

Центральный офис  
107113, г. Москва, 3-я Рыбинская ул., 17 

 +7 (499) 450-99-12   info@cognitivepilot.com

cognitivepilot.com



cognitivepilot.com
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